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MANDATE STRATEGY – NGĀTI KAHUNGUNU KI WAIRARAPA-TĀMAKI NUI Ā RUA 

 

 

BACKGROUND 

 

1. The purpose of this strategy document is primarily to provide information on the 

process to be undertaken by the Ngāti Kahungunu ki Wairarapa- Tāmaki Nui ā Rua 

Trust, to obtain a mandate to negotiate a Treaty of Waitangi settlement, on behalf of 

the Ngāti Kahungunu ki Wairarapa- Tāmaki Nui ā Rua claimant community. The 

mandate is to be achieved through a fair, open and robust process recognised by the 

whānau & hapū of Ngāti Kahungunu ki Wairarapa- Tāmaki Nui ā Rua and the Crown.  

Prior to this Mandate Strategy being implemented it was advertised by the Office of 

Treaty Settlements and anyone with an interest had the opportunity to make 

submissions.  This process and a Crown review of the claimant definition resulted in 

some additional hapū being added to the claimant definition. 

 

THE OTS KEY NEGOTIATION REQUIREMENTS 

 

2. OTS has indicated that there are a number of key requirements1 for the 

commencement of negotiations: 

 

(a) The Claimants form a large natural grouping; 

 

(b) There exists a sufficient evidential base of grievances and Treaty breach; 

 

(c) The Claimants are able to provide an adequate claimant definition of 

beneficiaries of any settlement and of the land area associated with the 

claims; 

 

(d) The Claimants are able to obtain appropriate deeds of mandate for 

negotiation.  

 

3. At the present time the first three of these requirements (a, b and c) have already 

been achieved, although further work is ongoing.  This document details a strategy 

for obtaining the necessary mandate for negotiation (d). 

                                                

1
  Office of Treaty Settlements, Healing the Past, Building a Future (“The Red Book”) 
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LARGE NATURAL GROUPING / CLAIM AREA / CLAIMANT DEFINTION 

 

4. The Ngāti Kahungunu ki Wairarapa- Tāmaki Nui ā Rua claimants include the 

members of the hapū listed in Appendix A who have exercised or descend from 

those who have exercised customary rights within the area set out as Appendix B.  

Following the Crown claimant definition review and the advertising process referred 

to above a number of additional hapū were added to the list at Appendix A and 

further hapū may be added as further research is undertaken. 

 

5. The area of interest of the Ngāti Kahungunu ki Wairarapa- Tāmaki Nui ā Rua 

claimants (“the Ngāti Kahungunu ki Wairarapa- Tāmaki Nui ā Rua claim rohe”) is 

intended to be settled as part of this settlement and covers the area set out as 

Appendix B. 

 

6. The claims currently intended to be settled (to the extent that they are relevant) are 

listed in Appendix C.  

  

7. The marae and papakainga associated with the Ngāti Kahungunu ki Wairarapa- 

Tāmaki Nui ā Rua claimants are listed in Appendix D. 

 

8. The Ngāti Kahungunu ki Wairarapa- Tāmaki Nui ā Rua claimants form a large group 

of interconnected hapū with strong whakapapa ties and affiliating to Ngāti 

Kahungunu and are accordingly a substantial natural group.  Together with the 

geographical extent of the claims (of over 2,500,000 hectares) the Ngāti Kahungunu 

ki Wairarapa- Tāmaki Nui ā Rua claimants clearly meet the criteria for a large natural 

grouping.   The claimants were first recognised as a large natural group on 16 May 

2005 and that decision has since been confirmed on a number of occasions including 

by Hon Christopher Finlayson on 10 September 2009. 

 

EVIDENTIAL BASE 

 

9. This requirement has more than adequately been met.  The Wairarapa ki Tararua 

Report of the Waitangi Tribunal, concludes overwhelmingly that the claims of the 

Ngāti Kahungunu ki Wairarapa- Tāmaki Nui ā Rua claimants are well founded.   

Following an exhaustive inquiry in 2004 and 2005 the Waitangi Tribunal concluded in 
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the Wairarapa ki Tararua Report that the Ngāti Kahungunu ki Wairarapa- Tāmaki Nui 

ā Rua claims were well founded including in particular making findings in relation to:  

 

9.1 Landlessness as a result of the Crown’s actions; 

 

9.2 Barton’s Run/Maungaroa;  

 

9.3 The collapse of the Wairarapa leasehold economy; 

 

9.4 Crown purchasing in the Wairarapa; 

 

9.5 Native Land Court operations in the Wairarapa; 

 

9.6 The loss of Wairarapa Moana the provision of Pouākani;   

 

9.7 Pouākani and Mangakino issues; 

 

9.8 Public Works takings; and 

 

9.9 Local Government, Department of Conservation and Taonga 

Protection issues.  

 

10. The Findings and Recommendations Chapter, Chapter 15 of the report is attached 

as Appendix E. 

 

11. The Ngāti Kahungunu ki Wairarapa- Tāmaki Nui ā Rua claimants have also 

participated in several generic claims brought on behalf of Ngāti Kahungunu 

including Indigenous Flora and Fauna (Wai 262), Petroleum Resources (Wai 852) 

and the Report on Crown Policy on Foreshore and Seabed (Wai 1071).  These 

claims and the resulting reports issued by the Tribunal identified further specific 

issues of relevance to the Ngāti Kahungunu ki Wairarapa- Tāmaki Nui ā Rua 

claimants as summarised below: 

 

11.1 Rongoa and access to rongoa materials; 

 

11.2 Rights in respect of Indigenous Flora and Fauna; 
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11.3 Protection of Matauranga Maori; 

 

11.4 Destruction of the Environment, particularly the Ruamahanga River; 

 

11.5 Natural resources, including water and airways; 

 

11.6 The Resource Management regime;  

 

11.7 Exclusion from the petroleum exploration regime; and  

 

11.8 Rights in respect of the Foreshore and Seabed. 

 

MANDATE 

 

12. With the successful election of trustees to the Ngāti Kahungunu ki Wairarapa- 

Tāmaki Nui ā Rua Trust, the trustees have received a solid mandate from the 

claimant community to progress the claims to date.  The Trustees now intend to build 

on and reinforce this foundation by seeking to become the mandated representatives 

of the Ngāti Kahungunu ki Wairarapa- Tāmaki Nui ā Rua claimants through the 

implementation of the process detailed below. 

 

Mandated Representatives 

 

13. The mandate to represent the Ngāti Kahungunu ki Wairarapa- Tāmaki Nui ā Rua 

claimants will be sought by the trustees of the Ngāti Kahungunu ki Wairarapa- 

Tāmaki Nui ā Rua Trust.  The trust deed for the Ngāti Kahungunu ki Wairarapa- 

Tāmaki Nui ā Rua Trust is annexed as Appendix F. 

 

14. The mandate to negotiate the settlement of the Ngāti Kahungunu ki Wairarapa- 

Tāmaki Nui ā Rua Historical Claims with the Crown shall continue to be held by the 

Trustees of the Trust for the timebeing despite any change in the identity of those 

holding office as Trustees. 

 

15. There are ten trustees elected on the basis of Hapū Karanga.  The elections for the 

Establishment Trustees were organised by each of the Hapū Karanga and took place 

between 11 and 19 December 2010.  The following people were elected: 
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15.1 Ākura: Hone Oneroa; 

 

15.2 Tāmakinui-ā-Rua: Kahu Pene and Hayden Hape; 

 

15.3 Te Oreore Marae: Pani Himona; 

 

15.4 Hurunui-o-Rangi Marae: Ron Mark; 

 

15.5 Pāpāwai Marae: Marama Tuuta; 

 

15.6 Te Hika o Pāpāuma: Robin Potangaroa; 

 

15.7 Ngāi Tumapūhia-a-Rangi: Ian Perry; 

 

15.8 Wairarapa Moana: Kingi Smiler; and 

 

15.9 Ngāti Hinewaka: Haami Te Whaiti. 

 

16. The original proposal had been for the term of the Establishment Trustees to be one 

year from the date of the election.  However, this would have meant that the 

Trustees’ terms would have ended shortly despite the fact that the Trust Deed had 

only recently been executed and this Mandate Strategy had not been implemented.  

In order to prevent the Trustees’ terms ending before or in the middle of a critical 

stage of their work on behalf of the claimants and maintain continuity of 

representation the Trustees developed a new proposal that the term would be 

increased to two years from the date of execution of the Trust Deed.  Each of the 

Trustees then sought the views of their respective Hapū Karanga in relation to this 

proposal and with their agreement the draft Trust Deed was amended to provide that 

the term of office for the Establishment Trustees would be two years.  The Trust 

Deed has now been executed and is attached as Appendix F. Although this is a 

change from the original proposal, by approving the mandate of the Trustees this 

change will be confirmed. 

 

17. Following the conclusion of the terms of the Establishment Trustees, new trustees 

will be elected in accordance with the Second Schedule of the Trust Deed.  Elections 

will take place by post, electronic voting (if available and at the discretion of the 

Trustees) and at the Annual General Meeting of the Trust.  The rules regarding 
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eligibility to stand as a Trustee and to vote as well as the election process are all 

contained in the Second Schedule of the Trust Deed. 

 

18. A Trustee shall cease to hold office if he or she: 

 

(a) retires from office by giving written notice to the other Trustees; 

 

(b) completes his or her term of office and is not re-elected; 

 

(c) refuses to act; 

 

(d) is absent without leave from three consecutive ordinary meetings of the 

Trustees without good reason or without the permission of the Chairperson; 

 

(e) is removed from office pursuant to clause 13.3 (Trustees not to bring the Trust 

into disrepute); 

 

(f) becomes physically or mentally incapacitated to the extent that he or she is 

unable to perform the duties of a Trustee; 

 

(g) becomes bankrupt or makes any composition or arrangement with his or her 

creditors;  

 

(h) becomes prohibited from being a director or promoter of, or being concerned 

or taking part in the management of, an incorporated or unincorporated body 

under the Companies Act 1993, the Securities Act 1978, the Securities 

Markets Act 1988, or the Takeovers Act 1993: 

 

(i) becomes disqualified from being an officer of a charitable entity under section 

31(4) of the Charities Act;  

 

(j) becomes an individual who is subject to a property order made under the 

Protection of Personal and Property Rights Act 1988, or whose property is 

managed by a trustee corporation under section 32 of that Act; r 

 

(k) is convicted of an indictable offence; or  

 

http://www.brookersonline.co.nz/databases/modus/lawpart/statutes/link?id=ACT-NZL-PUB-Y.1993-105&si=57359
http://www.brookersonline.co.nz/databases/modus/lawpart/statutes/link?id=ACT-NZL-PUB-Y.1978-103&si=57359
http://www.brookersonline.co.nz/databases/modus/lawpart/statutes/link?id=ACT-NZL-PUB-Y.1988-234&si=57359
http://www.brookersonline.co.nz/databases/modus/lawpart/statutes/link?id=ACT-NZL-PUB-Y.1988-234&si=57359
http://www.brookersonline.co.nz/databases/modus/lawpart/statutes/link?id=ACT-NZL-PUB-Y.1993-107&si=57359
http://www.brookersonline.co.nz/databases/modus/lawpart/statutes/link?id=ACT-NZL-PUB-Y.2005-39%7eBDY%7ePT.2%7eSPT.1%7eSG.!29%7eS.31%7eSS.4&si=57359
http://www.brookersonline.co.nz/databases/modus/lawpart/statutes/link?id=ACT-NZL-PUB-Y.1988-4&si=57359
http://www.brookersonline.co.nz/databases/modus/lawpart/statutes/link?id=ACT-NZL-PUB-Y.1988-4%7eBDY%7ePT.3%7eS.32&si=57359
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(l) dies. 

 

Where any question arises as to the eligibility of a Trustee to hold office, their 

eligibility will be determined in the first instance by the other Trustees. In the event 

that a dispute arises that dispute will be determined in accordance with the disputes 

resolution procedure at clause 16 or 17 of the Trust Deed (as appropriate).   

 

19. The objects and purposes of the Trust and detailed provisions setting out how the 

Trustees will report to and remain accountable to the Ngāti Kahungunu ki Wairarapa 

and Tāmaki Nui ā Rua claimants are set out in the Trust Deed at clauses 2.5 and 4.2.  

One of the objects of the Trust will be to engage with overlapping claimants and to 

work to resolve any overlapping claim and/or mandate issues as and when they arise 

(clause 2.5(g)). 

 

20. In the event that the claimants have any concerns about the actions of the Trustees 

either individually or as a group they can use one of the two dispute resolution 

procedures set out in the Trust Deed (depending upon the nature of the concern or 

dispute). The first procedure is a tikanga based process for where disputes arise 

regarding membership or otherwise in connection with the tikanga, reo, kawa, 

whakapapa and kōrero of Ngāti Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua.  This 

procedure is set out at clause 16 of the Trust Deed.  The second procedure is a 

process for where more technical disputes arise regarding the interpretation of the 

Trust Deed or otherwise in relation to the operation of the Trust.  This procedure is 

set out at clause 17 of the Trust Deed.   

 

Accountability 

 

21. Clause 4 of the Trust Deed provides that the Trustees will be accountable to the 

Members of Ngāti Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua through the following 

mechanisms: 

 

21.1 The Trustees shall produce an Annual Report on the affairs of the 

Trust for each financial year which will include financial statements 

that give a true and fair view of the financial affairs of the Trust for that 

financial year.  The Trustees must also ensure that the financial 

statements for each Financial Year are audited by a chartered 

accountant in public practice prior to the date for giving notice of the 
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Annual General Meeting of the Trust for the Financial Year 

immediately following the Financial Year to which the financial 

statements relate. 

 

21.2 The Trustees shall call hui of all Members of Ngāti Kahungunu ki 

Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua not more than six months apart or more 

regularly if required to update the claimants on the business and 

affairs of the Ngāti Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua Trust 

and the progress of negotiations. 

 

21.3 The Trustees shall call additional hui of all Members of Ngāti 

Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua to ratify: 

 

(i) Terms of Negotiation; 

 

(ii) Changing from the Waitangi Tribunal hearing process and 

entering into direct negotiations or vice versa; 

 

(iii) An Agreement in Principle. 

 

21.4 The Trustees shall give at least ten Business Days notice of the hui 

set out in clause 21.2 and 21.3. 

 

21.5 The Trustees shall call a Special General Meeting of all Members of 

Ngāti Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua in accordance with 

the Fourth Schedule of the Trust Deed to approve: 

 

(i) A Deed of Settlement; and 

 

(ii) A Governance Entity structure or structures. 

 

21.6 Following each meeting of the Trust the Trustee representing each 

Hapū Karanga shall meet and report to their Hapū Karanga at the next 

scheduled meeting. 

 

21.7 A summary of the Trust meeting minutes shall be distributed to each 

of the Hapū Karanga. 
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21.8 Copies of Trust papers may be made available to Members of Ngāti 

Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua by the Trustees on 

request. 

 

21.9 In addition the Trustees will: 

 

(i) Consult regularly with the Members of Ngāti Kahungunu ki 

Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua to identify any concerns they 

may have and address them wherever possible; 

 

(ii) Act so as to protect and enhance the interests of the Members 

of Ngāti Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua; 

 

(iii) Not act inconsistently with the interests of any of the Members 

of Ngāti Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua; 

 

(iv) Report regularly to the Members of Ngāti Kahungunu ki 

Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua via various media including (but 

not necessarily limited to) newsletters, hui and web site 

information 

 

Negotiators 

 

22. The Negotiators will be appointed and removed by the Trustees by Trustee 

resolution.   

 

23. The number of Negotiators will be determined by the Trustees from time to time.  The 

Negotiators may also co-opt other people to assist them with the negotiations for 

example when there are specific and/or technically significant matters to be 

addressed. 

 

24. The role of the Negotiators will be: 

 

24.1 To conduct the negotiations in accordance with the direction of the 

Trustees; 
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24.2 To negotiate a Terms of Negotiation with the Crown; 

 

24.3 To enter into negotiations with the Crown for the settlement of the 

Ngāti Kahungunu ki Wairarapa and Tāmaki Nui ā Rua Historical 

Claims; 

 

24.4 To ensure that specific claims are advanced; 

 

24.5 To negotiate an Agreement in Principle with the Crown; 

 

24.6 To negotiate a draft Deed of Settlement; and 

 

24.7 To report to the Trustees as required. 

 

25. The Terms of Appointment of the Negotiators shall provide that:  

 

25.1 The Negotiators must act in accordance with the Trust Deed and any 

direction given by the Trustees;  

 

25.2 In carrying out the tasks set out above, the Negotiators shall report 

regularly to the Trust including prior to each Trust Board meeting, and 

 

25.3 The Negotiators shall be entitled to consult, negotiate or deal with the 

Crown or third parties in respect of any matter relating to negotiations 

or ancillary thereto. 

 

Post –Settlement Governance 

 

26. Nothing in this strategy will determine or otherwise dictate what post-settlement 

governance arrangements will be adopted  in the future to receive settlement assets. 

 

Mandate Process 

 

27. The mandate process is as follows:  

 

27.1 Advertise and convene mandating hui for the trustees of the Ngāti 

Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua Trust.to seek mandate. 
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27.2 Advertise the mandate results. 

 

27.3 Collate results, finalise the Deed of Mandate and send it to the Office 

of Treaty Settlements who will then advertise the mandate. 

 

27.4 The Minister for Treaty of Waitangi Negotiations and the Minister of 

Māori Affairs will then decide whether to recognise the mandate. 

 

Mandating Hui 

 

28. The purpose of the Mandating hui is for the trustees of the Ngāti Kahungunu ki 

Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua Trust to put the Mandate Resolution to the Ngāti 

Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua claimants in order to seek the mandate 

for the trustees to represent the claimants for the purposes of settling the of the Ngāti 

Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua Claims.  The trustees will also provide 

information about the Trust, the mandate strategy and the negotiations process. 

 

29. Mandating hui will be convened in the following locations unless it becomes not 

practically possible for the hui to take place: 

29.1 Greytown 

29.2 Masterton 

29.3 Dannevirke 

29.4 Mangakino 

29.5 Gisborne 

29.6 Wellington 

29.7 Auckland 

29.8 Hamilton 

29.9 Christchurch,  

29.10 Napier/Hastings,  

29.11 Palmerston North,  

29.12 Nelson/Blenheim 

 

30. At each of those hui, eligible Members will have the opportunity to vote on the 

mandate Resolution (set out below) to enable the trustees holding office from time to 

time of the Ngāti Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua Trust to become the 
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mandated representatives for the Ngāti Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua 

claimants. 

 

“This hui mandates the trustees holding office from time to time of the Ngāti 

Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua Trust, subject to the terms of the Ngāti 

Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua Trust deed, to represent Ngāti 

Kahungunu ki Wairarapa- Tāmaki Nui ā Rua in negotiations with the Crown for the 

settlement of all historical Treaty claims of Ngāti Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki 

Nui ā Rua.” 

 

31. In order to be eligible to vote Members must be: 

 

31.1 of the legal voting age (18yrs or older)  

 

31.2 must meet the claimant definition being those members of the hapū 

listed in Appendix A who have exercised or descend from those who 

have exercised customary rights within the area set out as Appendix 

B. 

 

32. Voting on the Mandate Resolution will take place by show of hands. Votes shall be 

counted at each hui by an independent scrutineer, the results recorded and added to 

the results from all mandating hui. 

. 

33. An independent Crown observer from Te Puni Kokiri will also be present at the hui.  

The independent Crown observer will not take part in the discussions at the hui but 

will provide the Crown with a report regarding how the hui was conducted.  This 

report will be taken into account by the Crown when it decides whether or not to 

recognise the mandate. 

 

34. If the total number of votes in favour of the resolution exceeds those against the 

Mandate Resolution is carried the trustees of the Ngāti Kahungunu ki Wairarapa-

Tāmaki Nui ā Rua Trust shall hold the mandate to represent the Ngāti Kahungunu ki 

Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua Claimants subject to the terms of the Ngāti Kahungunu 

ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua Trust Deed. 

 

35. When the mandate hui have been completed the Trustees will prepare a Deed of 

Mandate which will include details of how the mandate hui were conducted and the 



 

 

13 

results of the voting.  The Deed of Mandate will be submitted to the Office of Treaty 

Settlements and Te Puni Kokiri.  The Crown will then advertise the mandate and 

invite submissions. Finally, Ministers will consider the mandate and make a decision 

whether to recognise it. 

 

Public Notice and Advertising 

 

36. Notice for the mandating hui will commence at least 15 working days before the first 

hui with notices in national newspapers. 

 

37. Notice of the hui will also be advertised in: 

 

37.1 Local newspapers (in relation to the hui held in the area) 

 

37.2 Radio Kahungunu 

 

37.3 Iwi/hapū/runanga or other Pānui 

 

37.4 Ngāti Kahungunu Iwi Incorporated panui and website 

 

37.5 Any other medium that is appropriate. 

 

38. Notices for mandating hui shall include the resolution to be voted on, information 

about the voting procedures, hui details as well as how copies of the Mandate 

Strategy and the Ngāti Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua Trust Deed can 

obtained. 
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Timeframes and Activities for Mandate Process   

 

Table 1: Schedule of Mandate Process 

 

a.  ACTIVITY  b.  LOCATION c.  DATES 

Submit draft Mandate 

Strategy and Ngāti 

Kahungunu ki Wairarapa-

Tāmaki Nui ā Rua Trust 

Deed to OTS 

 

Wellington 
Draft Mandate Strategy 

submitted mid- 2011 

Liaise with OTS regarding 

the Mandate Strategy and 

Trust Deed  

 

Wellington 

Liaison in relation to 

Mandate Strategy 

between mid-late 2011. 

OTS advertise Mandate 

Strategy  

 

Nationally 
Submissions closed 

December 2011  

Mandate Strategy finalised  

 
Wellington February 2012  

Advertise and hold Ngāti 

Kahungunu ki Wairarapa-

Tāmaki Nui ā Rua 

Mandating Hui 

 

Ngāti Kahungunu ki 

Wairarapa-Tāmaki Nui ā 

Rua and nationally 

March-April 2012  

Presentation of Deed of 

Mandate to OTS 

 

Wellington May-June 2012 (TBC) 

OTS advertise Mandate 

 
Nationally June-July 2012 (TBC) 

Minister for Treaty of 

Waitangi Negotiations and 

Minister for Māori Affairs 

considers Deed of 

Mandate and submissions 

Wellington August 2012 (TBC) 
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a.  ACTIVITY  b.  LOCATION c.  DATES 

Minister for Treaty of 

Waitangi Negotiations and 

Minister for Māori Affairs 

decide whether to formally 

recognise Mandate 

Wellington August 2012 (TBC) 

 

Record Keeping 

 

39. Copies of all advertisements, pänui and community notices must be kept. 

 

40. All hui shall be accurately minuted and audio-recorded. 

 

41. Registration forms shall be readily available at all hui. 

 

Register of Attendance 

 

42. A signed Register of Attendance will be taken at every hui and records will be kept 

for the purposes of supplying evidence as required to the Crown. 

 

LIAISING WITH OTS AND TPK 

 

43. Liaison and communications will occur on a regular basis and as necessary with OTS 

and TPK to ensure that all parties are kept up to date on the progress of the Claim 

and that the necessary advice is sought in relation to the Crown’s process of 

negotiations and settlement. 

 

ALTERATIONS TO STRATEGY DOCUMENT 

 

44. This strategy document may be altered and amended until the commencement of the 

Mandating Hui following consultation with the Office of Treaty Settlements. 

 

APPENDICES TO MANDATE STRATEGY  

 

Appendix A – Ngāti Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua Hapū  

Appendix B – Map of Ngāti Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua Area of Interest 

Appendix C – Claims to be Settled 
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Appendix D – Ngāti Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua Marae and Papakainga 

Appendix E -  Wairarapa ki Tararua Report Findings and Recommendations 

Appendix F - Ngāti Kahungunu ki Wairarapa- Tāmaki Nui ā Rua Trust Deed 
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APPENDIX A 

Ngāti Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua Hapū 

 

The Hapū affiliated to Ngāti Kahungunu Ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua include: 

Ngāti Ahuahu Ngāti Hikarara* Ngāti Moe** Ngāti Te Aokino* 

 
Ngāti Hikawera Ngāti Muretu Ngāti Te Hau* 

 
Ngāti Te Hina Ngāti Mutuahi 

 

Mere Te Huinga 

Ngāti 

Ruawahine* 

Ngāti 

Ngapuoterangi 

Ngāti 

Kawekairangi 

Ngāti 

Matangiuru Ngāti Hinepare** Ngāti Pakapaka Ngāti Te Korou* 

 
Ngāti 

Hineraumoa Ngāti Hinetauira  Ngāti Matangihia* 

Ngāti Te Wheke* Ngāti Pakuia* Ngāti Parera Ngāi Tukoko 

Ngāi Tahu-

Makakanui Ngāti Matehou 

Ngāti 

Rakaipaaka**  

Ngāti 

Kahukuranui  

Ngāti Hinewaka Ngāti Hopara 
 

Ngāti  Tumanuhiri 

Ngāi Taneroa 

also known as 

Ngāi Taneroroa Ngāti Ira** Ngāti Punarewa* 
 

Ngāti Puta Ngāti Tukaihara Ngāti Pohoi* Ngāti Turanga 

Ngāi Te 

Hangarakau 

Ngāti 

Kahukuraawhitia Ngāti Rakairangi 

Ngāti 

Rakaiwhakairi 

also known as 

Ngāi 

Rangiwhakairi* 

Ngāti Te 

Rangitāwhanga 

Ngāti 

Kaiparuparu 

Ngāti 

Rangaranga* 

Ngāti 

Whatangarerewa 

Ngāi Te Ao** Ngāti Kaihuitu Ngāti Tutemiha* Ngāti Noti* 

Ngāti 

Rangitehewa 

Ngāti 

Rongomaiaia* 

Ngāti Te 

Rangikoianake 

Ngāti Te 

Whātuiāpiti 

Ngāti Kaitahi* Ngāti Kakawa 
  

Ngāti Rua* Ngāti Kauhi* Ngāti Maahu Ngāti Tahuahi* 

 Ngāti 

Tahitokoru Ngāti Kaumoana Ngāti Rautangata* Ngāti Te Hauaitu* 

Ngāi Tuohungia Ngāti Koura* Ngāti Tauiao Ngāti Hinemanu** 

Ngāti Hikarahui* Ngāti Maru Ngāti Tapatu* Ngāti Tu Manawa 

Ngāti Hāmua 

Ngāti 

Raekaumoana Ngāti Waipuhoro* Ngāti Upokoiri 

Ngāti Puha* Ngāti Kirikohatu* 

Ngāi Te 

Aomataura* 

Ngāti Te 

Whakamana 

Ngāi te 

Rangiakau Ngāti Komuka* Tu mai te Uru Ngāti Hakeke* 

 Ngāti Ngāi Tamahau Ngāti 
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Ngāti Parakiore Rakaihikuroa* Tutohengarangi* 

Ngāti Hinaariki 

Ngāti Te 

Tohinga* Ngāti Meroiti Ngāti Pa Te Ika 

Ngāti 

Tangatakau 

Ngāti Te 

Riponga* 

Ngāti 

Rangiwhakaewa Ngāti Te Ruinga* 

Ngāti Ihaka 

Rautahi 

Te Hika O 

Pāpāuma Ngāti Tu** Ngāti Kere** 

Ngāti Taitama Ngāti Te Hoori Ngāti Te Opekai* 

Ngāti Te 

Hukairangi 

Ngāti Koro* Ngāti Hinerarau 

Ngāi Tumapūhia-

a-Rangi Ngāti Tutawake 

Ngāi 

Tunuiarangi* Ngāti Ruawahia* Ngāti Te Umuiti* Ngāti Komuka* 

Ngāti Takoto Ngāti Kaiwahie Ngāti Te Rore* Ngāti Raukau* 

Ngāti 

Hineararangi Ngāti Te Kari* Ngāti Raetea Ngāti Tuhakeke* 

Te Uma Whanui Ngati Te Tomo Ngāti Tatuki Ngāti Tupai 

Ngāti te 

Rangiwhakaoma 

Te Kapua 

Matatoru Ngāti Rangitataia Ngāti Ahuahu 

Ngāti Whiunga 

also known as 

Whiunga    

 

Further hapū may be added as additional research is undertaken.  Research will also 

continue in relation to any other tribal affiliations that the hapū included in this list may have 

and if any other affiliations are identified discussions will take place with the hapū and the 

relevant mandated group. 

 

* Further research will be undertaken in relation to the tribal affiliations of these hapū and 

where appropriate discussions will take place with the hapū and the relevant mandated 

group. 

 

** It is acknowledged that these hapū names are also included in the claimant definitions of 

other large natural groups.  Discussions will take place with these hapū and the relevant 

mandated group. 
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APPENDIX B 

 

Ngāti Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua Area of Interest 
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APPENDIX C 

 

Ngāti Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua Claims to be Settled (to the extent 
relevant) 

 

 Claim 

no 

Short title Named claimant/s Representative 

group 

Part of 

Mandate 

Being 

Sought 

 

      

1 Wai 85 
Wairarapa Moana 

Pouakani Incorporation 
Kingi Smiler 

Wairarapa Moana 

Incorporation 
yes 

      

2 Wai 97 Wairarapa Moana Trust 

Hinepatokariki Paewai 

(deceased) and 

Niniwa Munro. 

Nga Hapū 

Karanga 
yes 

      

3 Wai 171 
Land Interests of Henare 

Matua 
Henare Matua Kani Whānau claim yes 

      

4 Wai 429 
Ngāi Tumapūhia-a-

Rangi 
Ryshell Griggs Hapū claim yes 

      

5 Wai 652 
Ngati Kahungunu ki 

Tāmaki-nui-ā-Rua 

Josephine 

Hape[deceased] 
Iwi claim yes 

      

6 
Wai  

741 

Local government, 

Department of 

Conservation, and 

taonga protection claim 

Murray Hemi 
Nga Hapū 

Karanga 
yes 

      

7 Wai 744 Wairarapa 5 Percents 
claim 

Bernard Patrick 
Manaena (deceased) 
 

Nga Hapū 

Karanga 
yes 

            

8 Wai 939 
Te Hika-o-Pāpāuma o 

Wairarapa ki Kahungunu 

Matai Broughton and 

Takare Leach. 

Nga Hapū 

Karanga 
yes 

      
9 Wai 943 Ratima whānau claim Lance Ratima Whānau claim yes 

      

10 Wai 944 
Hurunui-o-Rangi Marae 

claim 

Frances Reiri-Smith 

and Henare Manaena. 

Nga Hapū 

Karanga 
yes 

      

11 Wai 959 Ngati Hinewaka 

Memory Te Whaiti 

(deceased), now 

Haami Te Whaiti 

Hapū claim yes 

      
12 Wai 962 Jury whānau lands claim Rebecca Harper  Whānau claim yes 

      

13 
Wai 

1008 
Anaru whānau claim Kerylee Jan Anaru Whānau yes 
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 Claim 

no 

Short title Named claimant/s Representative 

group 

Part of 

Mandate 

Being 

Sought 

 

14 
Wai 

1019 

The Wairarapa Rohe 

Crown Consultation 

claim 

Murray Hemi & others 
Nga Hapū 

Karanga 
yes 

      

15 
Wai 

1021 

Ngati Whātuiāpiti land 

reserves claim 
Claude Pene Iwi claim yes 

      

16 
Wai 

1022 

Pāpāwai Marae 

Committee claim 

Jim Hemi [deceased], 

Amelia Jaro 

[deceased], and Kingi 

Matthews. 

Nga Hapū 

Karanga 
yes 

      

17 
Wai 

1023 

The Pouākani 

Wairarapa Exchange 

claim 

Noelene Reti 
Nga Hapū 

Karanga 
yes 

      

18 
Wai 

1049 

Descendants of Taueru 

claim 
Charmaine Kawana 

Nga Hapū 

Karanga 
yes 

      

19 
Wai 

1050 
Ngā Aikiha claim 

Dorothy Chown & 

others 
Hapū Claim yes 

      

20 
Wai 

1057 

Akura Marae, Ngati 

Hāmua, Ngati Ahuahu 

claim 

Manu Te Whata and 

Michael Allen junior. 

Nga Hapū 

Karanga 
yes 

      

21 
Wai 

2241 
Nga Uri o Te hau  

Manu Te Whata, Hone 

Oneroa, Rawiri Smith 
 yes 

      

22 
Wai 

1453 

Land interests of Ngati 

Ngarengare 

Janine Anne Smith-

laea 
 yes 

      

23 
Wai 

1569 

Native Land Court and 

succession laws. 

Tina Harawira, Jackie 

Rongonui, Cherry 

Ngatai 

Whānau claim 

from Kere Te 

Manaia 

yes 

      

24 
Wai 

2211 

Wairarapa Moana & 

land issues 

Leonard Tami Te Hiko 

Thompson, Olivia 

Horiwia Tamihana. 

 yes 

      

25 
Wai 

2213 
Coastal resources 

Jenny Winipere 

Mauger and Jim 

Hutcheson 

 yes 

      

26 
Wai 

2225 

Heritage Management, 

Crown Purchases & 

Native Land Court. 

Kaea Aotea Matiaha 

Te Arohatai Te 

Rangipuataata 

 yes 
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 Claim 

no 

Short title Named claimant/s Representative 

group 

Part of 

Mandate 

Being 

Sought 

 

27 
Wai 

2269 
Land issues. Rex Murray Hemi  

Nga Hapū 

Karanga 
yes 
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APPENDIX D 

 

Ngāti Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua Marae and Papakainga 

 

The following marae and papakainga are associated with the claimant group.   

 

Ākura Marae Hau Ariki Marae  Pouākani Marae Te Unuunu Marae 

Aotea Marae Mirinoa Marae Pukaroro marae Turanganui Marae 

Hiona Marae  Tahoraiti Marae  Waihora Marae Waipoapoa Marae  

Mangaakuta Marae 

Te Rangimarie 

Nukutaimemeha 

Marae 

Ngāi Tumapūhia-a-

Rangi 

Parekarangaranga 

Marae 

Hurunuiorangi 

Marae 

Te Aroha o 

Aohanga Marae  

Te Ahu a Turanga 

Marae 

Whakatomotomo 

Marae 

Kaikokirikiri Marae 

Te Kohanga 

Whakawhitiwhiti  Nukutaurua Marae 

Te Poho o Te 

Rangihirawea 

Kehemene Marae Okautete Marae Ohio Marae 

Matira 

Rangiwhakaoma  

Marae 

Kaitoke Marae Otaraia Marae  Kaihoata Marae 

Kaiwaiwai Marae Pāpāuma Marae Pāpāwai Marae Waitapu Marae 

Raukumara Marae Whakaoriori Marae Te Poho o Hinepare 

Te Poho o 

Tutawake 

Kohunui Marae Whiti-Te-Ra Marae Takitimu Marae 

 

Te Ore Ore Marae 

Motuwairaka Marae Te Takurua Marae 

Te Rae o 

Rakaiwhakairi 

Maunga 

 

 



 

 

24 

APPENDIX E 

 

Wairarapa ki Tamaki Nui a Rua Report Findings and Recommendations 
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APPENDIX F 

 

Ngāti Kahungunu ki Wairarapa-Tāmaki Nui ā Rua Trust Deed 


